
SLING RETAINER BANDS

Sling Retainer Bands The Spiritus Systems Sling Retention Bands are sold in
packs of four and manufactured out of UV-resistant EPDM rubber. The bands
feature an oversized side wall that maintains the bands elasticity intact after long
periods of use. The bands are built to fit securely on most rifle fore-ends with
enough expansion room for the SIERRATAC Padded and Non-Padded Slings.
The bands are colored matte black and have a low-reflective surface.

Attributes

Name: SLING RETAINER BANDS
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101886
Mfr. No.: RS-ACC-BANDS
Color: Black
Delivery weight: 0.017kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 76mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Sling Retainer Bands von
Spiritus Systems

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Sling Retainer Bands von Spiritus Systems entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchsanweisungen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Gegenstände in der Nähe sind, die das Produkt beschädigen könnten.
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Sling Retainer Bands sicher und fest an Ihrem Gewehr angebracht sind.
Verwenden Sie die Bänder nicht, wenn sie Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung aufweisen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien oder scharfen Reinigungsmitteln, um die Materialintegrität zu
erhalten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Elastizität der Bänder, insbesondere nach längerer Nutzung.
Verwenden Sie die Bänder nur mit kompatiblen Slings, um eine sichere Anwendung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Sling Retainer Bands:

Nehmen Sie die Bänder aus der Verpackung und überprüfen Sie sie auf Beschädigungen.
Platzieren Sie die Bänder über die Schulterstütze oder den Vorderschaft Ihres Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass die Bänder straff sitzen, aber nicht zu fest, um Beschädigungen am Gewehr zu
vermeiden.
Überprüfen Sie, ob die Bänder genügend Platz für die SIERRATAC gepolsterten und unpolsterten
Slings bieten.

Nutzung der Sling Retainer Bands:

Verwenden Sie die Bänder, um Ihr Gewehr sicher zu halten, während Sie sich bewegen.
Achten Sie darauf, dass die Bänder nicht verrutschen oder sich lösen, während Sie das Gewehr
verwenden.
Nehmen Sie sich Zeit, um die Bänder nach jeder Verwendung zu überprüfen und gegebenenfalls
nachzuziehen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Sling Retainer Bands gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Gummi und
Kunststoffprodukten.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der Natur, um Umweltschäden zu verhindern.
Wenn das Produkt beschädigt oder abgenutzt ist, entsorgen Sie es umgehend, um mögliche Gefahren zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sling Retainer Bands von Spiritus Systems wenden Sie
sich bitte an den Hersteller. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der Sling Retainer Bands zu gewährleisten.
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Safety Instructions for SLING RETAINER BANDS

Introduction
Thank you for choosing the SLING RETAINER BANDS from Spiritus Systems. These bands are designed to
securely retain slings on most rifle foreends while ensuring durability and performance. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used as intended.
Always inspect the bands for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product away from children and vulnerable individuals.
Follow all installation and usage instructions to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury if the bands are not securely fastened.
Potential for bands to wear out over time, leading to failure during use.

Avoiding Hazards:

Always ensure that the bands are tightly secured around the sling and rifle foreend.
Do not exceed the recommended load capacity of the bands.
Regularly check for signs of UV damage or wear, especially if used in harsh conditions.

Age or AudienceSpecific Warnings:

These bands are not intended for use by children. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the correct positioning on the rifle foreend where the bands will be applied.
Slide the SLING RETAINER BAND over the sling and onto the foreend.
Ensure that the oversized side wall of the band is facing outward to maintain elasticity.
Adjust the band to ensure a snug fit without excessive tension.

Usage:

Once installed, check that the band is securely in place before use.
Avoid using the bands with slings that exceed the recommended dimensions or weight.
Regularly inspect the bands during use for any signs of wear, damage, or loosening.

Disposal Instructions
When the SLING RETAINER BANDS reach the end of their service life, dispose of them responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods, especially for rubber materials.
Do not dispose of the bands in a manner that could harm the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the SLING RETAINER BANDS, please refer to the contact information provided on the
product packaging or visit the manufacturer's website.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your SLING RETAINER BANDS.
Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para las Bandas de
Retención de Sling de Spiritus Systems

Introducción
Las Bandas de Retención de Sling de Spiritus Systems están diseñadas para proporcionar una sujeción segura y
duradera para tus rifles. Este manual contiene instrucciones de seguridad y uso para garantizar que utilices el
producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar las Bandas de Retención.
Verifica que las Bandas no presenten daños visibles antes de su uso.
Mantén las Bandas fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.
No utilices las Bandas de Retención para ningún propósito que no sea el indicado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza las Bandas únicamente para sujetar slings en rifles. No las uses para otros fines.
Inspección regular: Revisa las Bandas periódicamente para detectar signos de desgaste, como rasgaduras
o decoloración.
Condiciones ambientales: Evita exponer las Bandas a temperaturas extremas o condiciones climáticas
adversas que puedan afectar su durabilidad.
Compatibilidad: Asegúrate de que las Bandas sean compatibles con tu tipo de rifle y sling.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la Banda de Retención en el área deseada del rifle.
Asegúrate de que la Banda esté bien ajustada y que no haya holgura.
Verifica que la Banda no interfiera con el funcionamiento del rifle.

Uso:

Para retirar el sling, simplemente desabrocha la Banda de Retención.
Evita tirar de la Banda con fuerza excesiva, ya que esto puede dañarla.
Si utilizas un sling acolchado, asegúrate de que la Banda tenga suficiente espacio para expandirse.

Instrucciones de Eliminación
Cuando las Bandas de Retención ya no sean utilizables, deséchalas de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de goma.
No las arrojes a cuerpos de agua o en la naturaleza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o para reportar productos inseguros, contacta a un punto de contacto en la
UE.

Recuerda seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de las Bandas de Retención de Sling
de Spiritus Systems. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les Bandes de Rétention pour
Sangle Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi les Bandes de Rétention pour Sangle de Spiritus Systems. Ce guide est conçu pour vous fournir
des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions pour assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des bandes. Remplacezles si vous remarquez des signes d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas les bandes à la portée des enfants.
Si vous utilisez les bandes dans des conditions extrêmes (températures élevées, exposition prolongée au
soleil), vérifiez leur intégrité avant chaque utilisation.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tirez pas excessivement sur les bandes, car cela pourrait les endommager et réduire leur efficacité.
Évitez d'utiliser les bandes avec des gardemain qui ne sont pas compatibles ou qui pourraient causer une
usure prématurée.
Ne modifiez pas les bandes de quelque manière que ce soit.
Utilisez les bandes uniquement pour l'application prévue, c'estàdire pour retenir des sangles sur des
gardemain de fusil.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que les gardemain de votre fusil sont propres et secs avant d'installer les bandes.

Installation :

Prenez une bande de rétention et alignezla avec le gardemain de votre fusil.
Faites passer la bande à travers la boucle de la sangle ou autour du gardemain selon le type de
fixation que vous utilisez.
Assurezvous que la bande est bien en place et qu'elle est tendue sans être excessive.

Utilisation :

Vérifiez régulièrement que les bandes maintiennent la sangle en toute sécurité.
Si la sangle est trop lâche, retirez et réinstallez la bande pour un ajustement approprié.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les bandes de rétention dans la nature.
Disposez des bandes usées ou endommagées selon les réglementations locales sur les déchets.
Si possible, recyclez les bandes en caoutchouc dans les installations appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou information supplémentaire concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à un
point de contact basé dans l'UE. Assurezvous de vérifier les mises à jour sur les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de votre produit.
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Guida alla Sicurezza per le Cinghie di Ritenzione
SLING RETAINER BANDS

Introduzione
Le Cinghie di Ritenzione della Spiritus Systems sono progettate per garantire un uso sicuro e affidabile durante le
attività di tiro e altre applicazioni. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire la sicurezza durante
l'uso, l'installazione e lo smaltimento delle cinghie.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente le cinghie per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di deterioramento.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza e uso fornite in questo documento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che le cinghie siano ben fissate prima di ogni utilizzo.
Non sovraccaricare le cinghie oltre il limite di carico consigliato.
Evita di utilizzare le cinghie in condizioni estreme, come temperature molto alte o basse.
Non utilizzare le cinghie in ambienti chimici o corrosivi.
In caso di rottura o danneggiamento, interrompi immediatamente l'uso e smaltisci il prodotto in modo
appropriato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Controlla che le cinghie siano in buone condizioni prima dell'installazione.

Installazione:

Posiziona la cinghia attorno al foreend del fucile, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Fissa il lato sovradimensionato della cinghia per garantire una tenuta sicura.
Verifica che ci sia spazio sufficiente per le Sling imbottite e non imbottite di SIERRATAC.

Uso:

Quando utilizzi il fucile, assicurati che le cinghie siano sempre ben tese.
Controlla frequentemente la tensione delle cinghie durante l'uso.

Rimozione:

Per rimuovere la cinghia, allenta il fissaggio e sfilala con attenzione.
Conserva le cinghie in un luogo asciutto e fresco quando non sono in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le cinghie nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in gomma.
Puoi contattare un centro di raccolta rifiuti per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare il supporto.



Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.
È importante seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile delle Cinghie di Ritenzione Spiritus
Systems.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasmo Retencyjnego
Spiritus Systems

Wprowadzenie
Pasmo Retencyjne Spiritus Systems to produkt zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i
funkcjonalności podczas użytkowania broni. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z unijnymi regulacjami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan pasm, aby upewnić się, że nie są uszkodzone lub zużyte.
Nie stosuj pasm, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i promieni słonecznych, aby uniknąć
degradacji materiału.
Zwracaj szczególną uwagę na użytkowników wrażliwych, takich jak dzieci, aby zapobiec przypadkowemu
użyciu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pasmo jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj pasma, aby uniknąć jego zerwania.
Zawsze sprawdzaj, czy pasmo jest odpowiednio dopasowane do broni, z wystarczającą przestrzenią na
rozszerzenie.
Unikaj kontaktu pasma z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu (cztery sztuki pasm).
Sprawdź, czy pasma są w dobrym stanie i nie mają widocznych uszkodzeń.

Instalacja pasma:

Umieść pasmo na końcu broni, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowane.
Zaciśnij pasmo, aby zapewnić pewne mocowanie, ale nie przeciążaj go.
Sprawdź, czy pasmo nie przeszkadza w użytkowaniu broni.

Użytkowanie:

Używaj pasma zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan pasma podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pasma wykonane z gumy EPDM mogą być poddane recyklingowi, jeśli lokalne przepisy na to pozwalają.
W przypadku braku możliwości recyklingu, pasma należy wyrzucić do pojemnika na odpady zmieszane.
Nie wrzucaj pasm do ognia, aby uniknąć emisji szkodliwych substancji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub zgłaszania niebezpiecznych sytuacji, prosimy o
kontakt z odpowiednimi służbami w swoim kraju. Sprawdzaj również regularnie aktualizacje dotyczące wycofań
produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wskazówek zapewnisz sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania
Pasma Retencyjnego Spiritus Systems.
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SLING RETAINER BANDS Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SLING RETAINER BANDS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa ja
kestävää käyttöä, ja se on valmistettu UVkestävästä EPDMkumista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että nauhat on asennettu oikein, jotta ne pysyvät tiukasti paikallaan.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Käytä tuotetta vain suositellussa ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että nauhat ovat ehjät ja puhtaat ennen asennusta.
Aseta nauhat tiukasti kiväärin etukahvojen päälle.
Varmista, että nauhoissa on tarpeeksi laajennustilaa SIERRATAC Pehmustetuille ja
Pehmustamattomille Nauhoille.

Käyttö

Käytä nauhoja vain niiden suunniteltuun käyttöön.
Varmista, että nauhat pysyvät tiukasti paikallaan käytön aikana.
Tarkista nauhojen kunto säännöllisesti ja vaihda ne tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Muista, että kaikkien tuotteiden on oltava EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisia, ja valmistajalla
on velvollisuus tarjota tarvittavaa tukea ja tietoa.

Kiitos, että valitsit SLING RETAINER BANDS tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti sen tarjoamista hyödyistä!
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Sling Retainer Bands Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Sling Retainer Bands från Spiritus Systems. Dessa band är designade för att ge säker och
effektiv retention för ditt vapen. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att Sling Retainer Bands är korrekt installerade innan användning.
Använd endast bandet för avsett syfte och på kompatibla gevär.
Undvik att utsätta bandet för extrema temperaturer eller kemikalier.
Se till att bandet inte är skadat eller slitaget innan varje användning.
Använd inte bandet om det har synliga skador eller om det inte fungerar som det ska.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Sling Retainer Bands:

Identifiera den framända av ditt gevär där bandet ska installeras.
Placera bandet runt den angivna delen av geväret.
Se till att bandet sitter tätt men inte så hårt att det skadar vapnet.
Kontrollera att bandet är korrekt placerat och att det inte finns något överflödigt slack.

Användning av Sling Retainer Bands:

Fäst gevärsslingan i bandet.
Justera bandet för att säkerställa att vapnet sitter säkert.
Vid användning, kontrollera att bandet inte hindrar rörelse eller funktion av vapnet.
Ta bort bandet försiktigt när det inte längre behövs.

Avfallshantering
När Sling Retainer Bands inte längre är i bruk, kassera dem på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering av gummiprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Pokyny pro bezpečné používání SLING RETAINER
BANDS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Sling Retainer Bands od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní uchycení slingu na většině pušek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a bez vad.
Používejte pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nasazením pásků se ujistěte, že jsou správně umístěny a upevněny.
Zkontrolujte, zda pásky nejsou poškozené, a v případě poškození je nepoužívejte.
Nepoužívejte pásky na zbraně, které nejsou kompatibilní s tímto produktem.
Dodržujte doporučené maximální zatížení, aby nedošlo k poškození pásků nebo zbraně.
Pásky jsou vyrobeny z UVodolné EPDM gumy; nevystavujte je nadměrnému slunečnímu záření po dlouhou
dobu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty kompletní.
Instalace:

Umístěte pásky na přední část pušky tak, aby boční stěna pásků byla na správném místě.
Ujistěte se, že pásky jsou dostatečně utažené, ale ne natolik, aby došlo k poškození.

Používání:
Pásky by měly být pravidelně kontrolovány na známky opotřebení.
Při používání vždy dodržujte bezpečnostní standardy pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Pásky se doporučuje likvidovat v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou pásky poškozené, zlikvidujte je tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Nevyhazujte pásky do běžného odpadu, pokud to není v souladu s místními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné úřady nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce, kde najdete další informace a podporu.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
používán jako manuál pro bezpečné používání Sling Retainer Bands od Spiritus Systems. Děkujeme za váš nákup a
přejeme vám bezpečné používání.


